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Aunomayus. B uentpe crarbu — nepsas kaura O. MaTeioza «/le-
1 CranmuHa. Tpu mokoneHust 100Bu 1 BOiHBD (2008), 0coOeHHO Bak-
Has JUIs TTOHMMaHUS MUPOBOCIPHATHS U TOCIEIYIONIETO0 TBOPYECTBA
nucatens. byay4un HanojaoBHHY BaJUTMHAIIEM, HATIOJIOBUHY PYCCKHM, OH
MPEACTaBIII B HEHl MCTOPUIO CBOGH CEMbHM M CO3/al aMOMBaJICHTHBIH
00pa3 coBeTckoii 1 moctcoBerckoit Poccuu (¢ 1930-x mo 1990-¢ rogprn).

Kniouesvie cnosa: coBpemennas nurtepatypa BenmkoOpuranum;
“Maroyiorus;, oopas coBerckoit Poccuu; o6pas mocrcoBerckoii Poccuu.
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KRASAVCHENKO T.N. British writer Owen Matthews and his Russia.

Abstract. The subject of the article is the first book by O. Matt-
hews Stalin’s Children. Three Generations of Love and War (2008),
which is very important for understanding of the worldview of the writ-
er. Being half-Welsh, half-Russian, he presented the history of his fami-
ly in the book and his ambivalent, but mostly negative version of Soviet
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JTyIIUH HayIHBIA COTpYAHUK oTAena aureparyposeneans MHMOH PAH.
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and post-Soviet Russia (from 1930s up to 1990s). The book was a suc-
cess in Great Britain and abroad — it was translated into 28 languages.
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Crennduka TBOpuecTBa Oputanckoro nucatens OysHa MaTbro3a
(p- 1971, JlonooH) B TOM, YTO MPAKTHYECKU BCE €0 KHUTHU MMEIOT J0-
KyMEHTaJIbHYIO OCHOBY M CBSA3aHbI ¢ uctopueil Poccun. 910 00bACHU-
MO THIIOM TOJY4YE€HHOTO MM 0Opa3oBaHUS — OH H3ydall COBPEMEHHYIO
uctopuio B kommiemke Christ Church B Oxcdopackom yHHBepcuTere; a
TaKXe ero ONmbITOM paboThl Kak xypHanucta: ¢ 1994 r. Bo Bpems boc-
HUICKOI BOWHBI OH OBl «HE3aBUCHMBIM PETIOPTEPOM» — MHCAN PEIIop-
Taxu g aHrimiickux raser «Taiimcy, «leinu Tenerpady», «Unne-
neHaeHT™ u np. — u3 bynpamemra, CapaeBo, benrpama. C 1995 r.,
nepeexaB B MOCKBY, OH pa0oTan B aHIos3bIYHOW Tazere Moscow
Times, ¢ 1997 r. cran koppecnoHaeHTOM MOCKOBCKOTO OIOpO aMepH-
kaHckoro xypHaima Newsweek, ¢ 2001 r. — Bo3riaBisu ero Orpo B
Cram0yie, a ¢ 2006 o 2012 r. — B MockBe; B HacTosIIee BpeMs Ipo-
JOJDKAeT COTPYOHHMYATh C 3TUM >KypHaJIOM. «OCHOBOMOJIATAIOLIMIT
(akT ero NMYHON M TBOpUECKOW OuMorpaduu: OH — HAIOJIIOBUHY pPYyC-
CKUIl U BIIaJIEET PYCCKUM SI3BIKOM Kak ero Hocutenb. O. MaTbi03 — aB-
TOp HECKONbKUX KHUT: «CiaBHble 370KI0ueHus: Hukonaii Pesanos u
MeuTa 0 Pycckoit Amepukey (Glorious misadventures: Nikolai Rezanov
and the dream of Russian America, 2013) — o pycckoM auriomare, Imy-
TemecTBeHHuKe, npeanpunumatene H.I1. Pesanose (1764-1807), mbi-
TaBLIEMCS 3aKPENUTh PYCCKOe MPUCYTCTBUE Ha AJsicke; poMaH «Moc-
koBckuit Basuion» (Moscou Babylone, 2013, ony0nukoBan Ha
(paHIy3cKOM, HEMEIIKOM U YEIICKOM) — O MOCKOBCKOM OIBITE KU3HU
mucarens B 1990-x rogax; poman «Tenn cabmm» (L’Ombre du Sabre,
2016) — o pemoprepckom ombiTe aBTopa B Heurne B 1990-¢ roasl u B
Bocrounoit Ykpaune B 2014 r.; «besynpeunsiii mmnuon: Puxapxa 3opre,
rnaBHbii arent Cramanaay (An Impeccable spy: Richard Sorge, Stalin’s
master agent, 2019) — 6uorpadus 3opre, B KOTOPOW HCIOIH30BAHBI
MaTepHajbl U3 COBETCKMX apXMBOB; OCHOBAHHBIM HA PEaNbHBIX COOBI-
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Tusx pomal «YepHoe comune» (Black sun, 2019) — o coObiTusX B cek-
pPETHOM coBeTckoM ropojae Apsamac-16 B 1961 r., xorma akameMuK
A.Jl. CaxapoB paboTan TaM HaJ CO3JaHHEM BOIOPOAHOH OOMOBI; po-
man «Kpacublii npenarens» (Red traitor, 2021) — o coObITHAX BpeMeH
Kapu6Gckoro kpusuca. [locnennuii poman O. MaThio3a — «benas mucay
(White fox, 2022), ero neiictBue nporcxoauT B Bopkyre B 1961 r.

[octosiHcTBO Tembl Poccum B TBOpuecTBe O. MaThio3a 00BsC-
HUMO H T€M, YTO Ha MPOTsbKeHHU Bcero XX B. Poccus Haxogunach Ha
Maructpanu ucropun. Kartacrpoduueckne OOIIECTBEHHBIE CIBUTH —
PEBOIIOLUS, TOCTPOCHHE TAK HAa3bIBAEMOI'0 COLMAIMCTHYECKOrO 001Ie-
CTBA, COMPOBOXK/IABIIEECS YHUUTOXKEHUEM POCCHUHCKOIO KPECThSHCTBA,
MacCOBBIE PENPECCUH U Mp. — BCE 3TO MPOU3BENIO IIOKOBOE BIleUaTIe-
Hue Ha O. MaThi03a, TeM 0oJiee YTO HEMOCPEACTBEHHO 3aTPOHYJIO UC-
TOPHIO €0 CEMbH; TEMBl U MaTepHall ero KHUT JJIsl HErO CaMoro (Kak
JUIsL eT0 OPUTAHCKUX YHMTaTenell) ObUIM HACTONBKO «B3PHIBHBIMHUY, YTO
Jaxe He TpeboBallu «IUTEPaTypHOro MpueMay (ITOo, BUAUMO, COOTBET-
CTBOBAJIO €0 IAPOBAHMIO U OIBITY PaOOTHI).

KitoueBodd i1 MOHMMaHHWS MHUPOBOCHPHSATHS MHUCATENS, €ro
STHYECKUX M DCTETUYECKUX TMPENNOYTCHUH SBIAETCA TepBasg KHHUTa
«etn Cranuna. Tpu nokoneHus m00BU U BOHHBD (2008), KOTOpYIO
OH Ha3bIBacT «IIOBECTBOBaHMEM O Poccum» — cTpaHe, «CO3AaBILEH ero
CEeMbIO M UyTh €€ HE YHHUUTOXUBLIEH» [2, P. 5]. B kHure tTpm B3aumo-
CBSI3aHHBIX «CIOKETHBIX IUIACTa»: UCTOPHUS JIOOBU POIOUTENEH mucaTe-
ns — MepBuHa M»aThi03a 1 Jltogmiuiel BUOUKOBOIA, KOTOPBIE BCTPETH-
muck B Mockse B 1964 r.; ucropus ero coperckoro aeaa — bopuca
JIrBoBHua bubukoBa; ero codOcTBeHHbIE BrieuaTieHus oT Poccuu B pas-
HBIC TIEPUO/IbI, TJIaBHBIM 00pa3oM B 1990-¢ romel. Kaura umena 6omb-
o ycriex B BenmukoOputanuu u 3a ee pyOexxamu, Obluia nepeBereHa
Ha 28 sA3BIKOB, B TOM uHcie U Ha pycckuii (2010). Penensuun o uHeii cpa-
3y K€ MOSBWINCH B BENyIIMX OPUTAHCKMX M aMEPUKAHCKUX raserax
The Times [3], The New York Times [4], The Guardian [1] u ap. TTo
MHEHHUIO aHTJIMICKOro JuTepaTypHoro kputuka Kpucrodepa Xapra,
O. MbaThI03y yAamoch Ha OCHOBE MCTOPHHM CBOMX poOAMTENeH, efa H
CBOEH COOCTBEHHOH BOCCO3/IaTh HCTOPHYECKYIO XPOHUKY XH3HH B
CCCP [3]. A mo cnoBam Opurtanckoro nucarens Caiimona Kooy, B
KHHUI€ OIMCAaHO YyAO: BEJb CaMOE€ MOPa3UTEIBHOE B KM3HU €€ Mepco-
Ha)ke — TO, YTO OHU BBDKWIIM, HO M 3TO €lll€ HE BCE — IVIABHOE B TOM,
YTO OHU, NEPEKHUB KOLIMAap, CTAN CBUACTEIIMU HCTOPUUECKUX Iepe-
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MEH |, B KOHIIE KOHIIOB, TETEPh JIETOM CHOKOWHO MBIOT Yail B aHTJINH-
ckoM caxy [1].

Mare mucartens, Jlronmuna, poaunace 26 sHBaps 1934 r. [1,
p. 43]. Eit 010 TpH roma, KOraa ee OTIia, a BCIEH 32 HUM — U MaTh I10-
canuny B TIopbMy. Tak oHa u ee ctapmas 12-nmerHss cectpa JleHuna
«BHE3AITHO OKA3aJICh OJHU B MHPE, CTPAIIHOM M HEMOHITHOMY, CTAJIH
«srosmu» [2, p. 70]. Corpynaukun HKBJI npuBesnu ux B cumdepo-
MOJBCKYIO TIOPbMY JJIsl MAJOJNETHUX MPECTYMHHUKOB, UX XOTENH pac-
NpPEACIUTh MO0 BO3PACTHBIM TpynnaM, HO JIleHWHa, yrnaB Ha KOJIEHH,
yMONIWJIa HE pa3ilydyaTh WX, U OHU IONAIM B JETCKUH JoM B Bepx-
HenHenpoBcke. Koria Hauanace BoiiHa, 16-nerHioro JleHuny c¢ apyru-
MU TOJPOCTKaMHU OTIIPaBHJIM KOMATh TpaHIen. B nernom oHa He Bep-
HyJlacb ¥ HE 3HaJa, YTO CIYYWJIOCh C €€ CeMMJIETHeH cecTpod. A
Jlronmuiy, korna auHHUA QpoHTa B Havaje okTsA0ps 1941 r. mpubnuzu-
nace Kk BepxHenHenpoBcky, BMecTe C IpyTMMHU JETAOMOBIIAMU Iepe-
BE3JIM Ha JIBYX OONBIIMX IUIOTax Ha Apyroi Oeper duemnpa, u B 3amno-
POXbE OHU BIMJIMCH B OTPOMHBIN MTOTOK O€KEHIIEB, AYIINX Ha BOCTOK.
3umoii 1942 . Muna nonana B aerckuii foM B Conuxamcke (ITepm-
CKMH Kpaif). TaM Hapuian «BONYBHM 3aKOHBI: JAETH OTYASHHO APajNCh
JpyT ¢ IPYroM 3a Kycok xJieba, u OHa MOHsUIa TOrJa, 4To Ui (u3nye-
CKH CTa00ro 4ejaoBeKa eJUHCTBEHHBIH CIIOCOO BBIKHUTH — CHIIBHBIN Xa-
paxrtep» [2, p. 88].

Jlennna cymena goOpatbces 10 MOCKBBI M Halllla TaM OpaTa oTHa —
SIkoBa, TeHepai-lieiTeHaHTa aBHALWHU. BBINONHAS NOpydeHHWe Apyra
ISI1M, €le OHOTO T'eHepalla, MIPUBE3TH U3 JeTCKoro qomMa B ConnkaM-
CKe ero chlHa, JIeHnHa HeoXXHIaHHO OOHApY)KWJIa TaM U CBOIO CECTPY
Muny «0e3 mepeqHHx 3y0OB, ¢ pasmyThIM OT Trojofa >XUBOTOM» [2,
p. 93]. dansa SAxoB ycrpoun Jlrogmuiy B AETCKMH NMPHEMHUK-pacIpe-
nenutens B JlaHUIOBCKOM MOHACTBIpE AJIsl IeTeld HOMEHKIIATYphI, TAe
KOPMHJIM BKYCHO M CBITHO MPOAYKTaMH U3 AMEPHKH, a TOTOM OHA I10-
nana B neraoM B MamaxoBke. ['ooa ocTaBui B ee Aylle HeW3rialu-
MBI CJIE/l M «IIaMsTh O HEM IpeciieJoBaia ee BCIO KU3Hb) [2, P. 96].

[To muenuro O. MaThI03a, AEBOYKM BBLKWIM Onaropaps NpUpo.-
HOW TMOKOCTH JETCKOW NMCUXMKH M YMEHHIO KUTh OAHUM JTHeM. Muie
MOMOTajio OTCYTCTBHE BOCIIOMHHAHHMK O MPOLLIOM, 00pas3bl paHHETo
JeTcTBa ObUTH CMYTHBIMH: € HEe C 4eM ObLJIO CPaBHUTH CBOIO KH3HbB, U
«OHA BOCIPUHHMMAJIA MU TaKUM, KaKOB OH ecTb» [ibid]. B konme 1945 .,
Koraa Muse nomkHO OblIo cnonHuThea 11 set, ee BeImMCcanu U3 AeT-
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noma B ManaxoBke. JKuTe B 0THOKOMHATHOM KBapTHPE CECTPHI, K TOMY
BPEMEHHU BBIILIEANIEH 3aMy’K, OHAa HE MOIJIa, U €€ YCTPOMJIM B TIOAMOC-
KOBHBIM IeTCKUi 1oM B CaiaTBIKOBKE — o MOCKBOM, — TaM «€ei OBLIO
xopomoy [2, p. 101]. B 1953 r. oHa ¢ cepeOpsAHOi MeNaIbi0 OKOHYHIIA
CAJITBIKOBCKYIO IIKONY W TOCTYNHJIA Ha HCTOPUYECKUI (aKylIbTeT
MI'Y um. M.B. JlomonocoBa [2, p. 115], uro nocne cmeptu CranuHa
CTaJIo BO3MOYKHO, HECMOTPS Ha SAPJBIK «104b Bpara Hapoaa». OHa xKu-
7ma B OOIIEKUTUM HAa JIGHWHCKMX ropax, MHOTO YHTaja, YBIIEKaJlach
OaneroM. Cpenu ee OJHOKAIIHUKOB ObUIH OYAYIINH pOCCUHCKHUI MOH-
TUK U ucrtopuk IOpuit AdanacreB u napenexk n3 CTaBpomnoiss ¢ CHIIb-
HBIM I0XHBIM akieHToM — Muxaun ['opbaueB [2, p. 116]. B 21 rox ona
BIIEPBBIEC B JKM3HM MOJIyYnsa MaJEHbKYI0 KOMHATKy — CEMb METPOB B
koMMyHaJike B CTapokoHIOmIeHHOM nepeyike Onmmu3 Craporo ApOata.
Ee B3sumn Ha pabory B MHCTHTYT MapkcusMma-leHnHU3Ma. Jltoamumy
BBIPACTWIIO COBETCKOE IOCYIapCTBO, U TIO3JHEE OHA MPU3HAIACh CHIHY:
«41 3Hana, uyro Taxkoe naptus, CTaanH, Hapoj, HO HUKOTJa He MOHUMaJia
3HaueHue cioBa “mama’™» [2, p. 107]. Ognako yxe B yHUBEpCUTETE ei
U ee Jpy3bsiM ObLTO CBOMCTBEHHO MPOHMYECKOE OTHOILIEHHE K COBET-
CKOM1 JKHM3HH.

Korga Mune 6su10 29 net, «Oyaro nmocnanHeiii borom, Bo3HHK
BBICOKUM, CTPONHBIM MHOCTpaHel MepBHH, MEUTaTENbHbIN, 3aCTECHUYH-
BBI pycOQuJ C [UIMHHBIMH TOHKMMH NajbllaMH, <...> YAUBUTEIHHO
MOPSAIOYHBINA U HEBUHHBIH, <...> 0e3yMHO BJIIOOICHHBIN B Poccuio» [2,
p. 180]. OH mpuaan cMbICI €e >KU3HM, IOMOT el 3a0BITh CHPOTCKOE
JIETCTBO M OJIMHOYECTBO — CTaJl €€ «craceHnem». A oH Hauien B Muiie
TO, uTO JTFOOMIT B Poccuu, — «OroHb U CTpacTHocTh [2, p. 180].

Mepsun poauics B 1932 r. B paboueii cembe B CyoHcH, B FOx-
HOM Yanbce [2, p. 126]. Ero orelr ObUT Y€IOBEKOM >KECTOKHM U ATOH-
CTHYHBIM, YacTO YHI)KaBIIMM CblHA. Tak uTo ¢ Mumnoir MepBHHa cBS-
3bIBAJIM €IlI€ U BOCIIOMHHAHUS O JIETCTBE 0e3 POANTENbCKON 00BH [2,
p. 126]. Korna oH OBbLT OJPOCTKOM, Y HEro BO3HUK MUHTEPEC K PYCCKO-
My S3BIKY. DTOT BBIOOp, ONMpPEACTUBIINN BCIO €ro JKW3Hb, OH MO3JTHEE
OOBACHSUI CBIHY TEM, YTO PYCCKHUH OBIT «KpaiHE 3K30THYECKUM) —
SI3BIKOM JPYTrOro MUpa, COBEPUIEHHO 4yxaoro xusHu B CyoHcu [2,
p. 130]. XoTs BHOJHE BO3MOXKHO, YTO ATOMY BBIOOPY CIIOCOOCTBOBAI U
pacnpoctpaneHHbIH B BenukoOputanun, ocobeHHO B paboumx, jeinodo-
puctckux, kpyrax Mugp o6 CCCP kak cTpaHe BOIUIOIIEHHOH YTOIWH.
B 1950 r. MepBuH nocTynui Ha TOJIBKO YTO OTKPBIBIIMKCS PYCCKHN
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¢dakynpTer MaHueCTEpCKOTO YHUBEPCUTETA, C OTIUYNEM €ro OKOHYMII,
U eMy PEKOMEHJOBAJIN MPOAOKUTH oOyueHne B OKCHOPACKOM YHH-
BepcUTeTe — B HOBOM Komiemxe CB. ExaTepuHsbl, npenHa3HauYeHHOM
«ast o0ydeHuss MonoApIx Joged u3 FOxkHoro Yaneca ¢ Onectammmu
ciocobHocTsiMu» [2, p. 133]. TTocie aByx JieT y4eObl eMy MpeaoKIIn
JOJDKHOCTD MJIAJIIIEr0 HAyYHOTO COTPYIHHKA B MMPECTHXKHOM OKcopa-
ckoM Kojutemke CB. AHTOHMSI, TZie MPEroiaBaiy JIydliue OpuTaHCKHUE
cnequanuctsl o CCCP. Jlerom 1957 r. MepBuHY yaanoch moexaTb B
MockBy (uto B mpeapinyumme 20 ner ObUIO HEMBICIUMO — AJISl BCEX,
KpOMe TUINIOMATOB Y HEMHOTHX XYPHaIHCTOB) Ha BeeMupHsbIil decTu-
BaJIb MOJIOZI&KH U CTyAEHTOB [2, P. 133], cTaBImmii «ONbsIHAIOIINM I10-
TPyXEHHUEM B MHP», KOTOPBIH MPEXIe OH M3ydal JIUIIb 0 yueOHHKaM.
Tam MepBHH HCTIBITaN TAaKOW MOABEM, YTO ITOYTH HE CIAJl, XOTS EMY U
HE MOHPABUJIOCh KOJUIEKTMBHOE UCIOIHEHHE IMECEH M pa3MaXWBaHUE
¢maraMy Ha CTAaJMOHAX, «3aIOJTHEHHBIX BECEIBIMH KOMCOMOJBLIAMUY
[2, p. 134]. B 1958 r. MepBuHY yaaiock MOJIy4UuTh paboTy B HAyYHOM
otaene bpuranckoro noconbctBa B MockBe. Kak 3ameuaer O. MaTb103,
MTOKOJICHHUE €r0 «OTIa BBIPOCIIO Ha OCTPOM HJEOIOTMUECKOM pas3jioMe,
packomnoBiieM mup nornonam» [2, p. 141]. Corpyaaukam bBpurtanckoro
nocosibcTBa MOCKBa Ka3allach «CEPALEM ThbMBI»: KaKIbIH MX ILAr OT-
cnexuBaicsa corpynaukamMu KI'b B mrarckom, 4to npuaaBano «ocTpo-
Ty XU3HW» [2, P. 142]. K Hemy Obln «mpucraBien» Bamum [onos, co-
TpyZHUK MMUHHCTEpCTBa BBICIIETO H CpenHero o0pa3oBaHUs,
Npuriamasmui MepBruHa B pecTOpaHbl, a TOT, HE BIOJHE CO3HaBafd,
YTO «HMI'PAET C OTHEM», C PaJOCThI0 «YKpPaAKOH MOKUIAN JTUILIOMATH-
YEeCKHUM KBapTall U OTIIPABIIAJICS B 3alIPpETHOE, HO HEYAEPKUMO MPUBJIE-
KaTelbHOE MYyTEHIECTBHUE M0 MPOKYPEHHBIM, IIYMHBIM I[BITAHCKHM pe-
CTOpaHaM-TIoIJIaBKaM Ha MOCKBa-peke co CKBEpHOM KyXHEH, yKacHOU
My3BIKOM M HacTOSIMMHU pycckuMu» [2, p. 143]. Kak-to pa3, mo
npocb0e oKkcopackoro apyra, MepBuH caenan B JIleHnHke GpoTokonuu
paHHuX TekcToB IlacTepHaka, MOUIOKMI UX B JUIIOUYTY — HE3aperu-
CTPUPOBAHHBIC BIOKEHUSI OOHAPYKHITH, OH TOJYYHII BEITOBOP, U BCKO-
pe CTajo MOHSTHO, YTO «HAIO yXOmuTh» [2, p. 152]. B nongonckoi
«TaiiMc» Kak pa3 MOSIBUIOCH OOBSIBICHHE O MporpaMMe OOMeHa CTy-
nentamu Mexay CCCP u bpuranueil. CHavana coerckuit MU/JI oTka-
3an MepBuRy, HO Bagum nomor — u oH okasaics B MI'Y. Banuma cme-
HUWJI «HAYYHBIA pedepeHT» Anekcel, ycTpouBIInii MepBUHY B amperne
1960 r. moe3nky B Cubupp u Ha baiikan [2, p. 160], rae nmpowusonuia
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nepBasi monbITKa «BepOOBKM» ero B areHThl KI'b, ogHako oH HaoTpes
OTKazaJicsl, 3asBUB, YTO HE MOXKET IpeaaTh poauny [2, p. 164], 6eicTpo
coOpancs u yexan B Okchop.

Yepes Tpu roza, B KoHIe jgera 1963 1., eMy ymanoch moexartb B
MockBy no odepenHomy oOMeny cryaeHtamu ¢ MI'Y. OH HauBHO pe-
LN, 9TO «cTapoe 3a0bITo» [2, p. 176], 1 BcKope 3amucan B JHEBHUKE,
yto 28 OKTAOps 1963 T. MO3HAKOMWICS C JCBYIIKOM, «COBEPIICHHO
04apoBaTENbHON W WHTEJUIMTEHTHOH, C OYE€Hb CHIBHBIM XapaKTepOM»
[2, p. 177]. D10 6buta Muna. Beuepom 27 mapra 1964 r., yxxuHas B ee
KoMHaTymke B CTapoKOHIOIEHHOM, MepBHUH caenal el npenaoxkeHne
[2, p. 185]. Ha cnenyromwmii nenp Bo J[Bopiie OpakocoueTaHUil Ha yiH-
ue ['puboenoBa, rae perucTpUpoOBaUCh Opakd C MHOCTpAaHLAMHU, MM
HasHaumn maty — 9 utons. Ho 8 mae KI'b moacrpoun MepBuny Jo-
BYIIKY: OH HONPOCHJI MPUATENS IPOJATh KOCTIOM B KOMHCCHOHKY, TJIe
MPUHHUMAJIH BELH TOJIBKO MO coOBETCKOMY nacnopty. Korna on nmpuien
K MPHSITEIO, ero 3abpaiy B MIIMIHUIO 1 OOBUHWIHN B creKkymauuu. Ilo-
CJIeI0BaJIM BCTPEUYH C AJIEKCEEM U €ro HayaJIbHUKOM: EMY BHOBB IIpE-
JIOKUITU «COTPYAHUYATE», U OH CHOBa OTKa3zajcs [2, P. 189]. A Bckope
MOTy4nII U3BelleHne: OpakocodeTaHne aHHYIMPYETCs, TOCKOIBKY Mpo-
TUB HEro BO30YXKIEHO YroJIOBHOE /€0 (4TO HE COOTBETCTBOBAJIO JIEii-
cTBUTENBHOCTH) [2, P. 189]. MepBuH Opocuiics K Jauuepy OpHUTaHCKUX
neritbopuctos ["aponbay Bunbcony, KOTOpHI Kak pa3 OblI B TO BpeMs B
Mockae (octaHoBuiIcs B «HammoHane»), 1 monpocuil ero noroBOpuTh ¢
XpyuieBsIM — TOT BEXKIMBO, HO TBEpAO oTkaszai [2, p. 190]. A Bckope
Otnen Bu3 u peructpanuii (OBUP) norpedoBai, yrodsl MepBuH 10-
KHHYJ CTpaHy, TIOCKOJIBKY y Hero Obula mpocpoueHa Bu3a, U 21 UIoHS
1964 r. MepBuH 1 Muia ropectHo paccraauch Bo Baykoso [2, p. 192].

Bepnysumics B JIonnoH, MepBrH Havad 1€HCTBOBATh: OH MOEXAI
B lIBenunto — B I'érebopr, 4ToOBI BCTpeTUTHCS ¢ XPYLIEBBIM, HO TOT
yxke yexan B CTOKronbM, Tae MpoOUTHCS K COBETCKOMY Juaepy Mep-
BHHY HE yJaanochk. bpuTaHckue ra3eTsl MHOTO NUcany o aene MepBuHa
u Mwiet [2, p. 199-200]. MepBuHy coBeroBaju OBITH pPEaglCTOM U
ocTaBUTh Muiy, Ho, kKak koMMeHTHpYyeT O. MaTbI03: «MepBUH HE MOT
OBITH peaslcTOM, 3TO IPOTUBOPEUMIIO ero xapakrepy. K Tomy ke, mo-
no3peBato, B Poccun oH ycnen 3apa3uThesi pycCKUM HPPALMOHATN3MOM
U MaKCUMaJIM3MOM, a TaKkKe <...> UCTUHHBIM ITapeHUEM JyXa B CUTYya-
LMH, KOTJla C PEabHOCThI0 HEBO3MO)KHO CMUPHUTHCS — B IIOHUMaHUH
PYCCKMX OBITh PEaIMCTUYHBIMU TOIPa3yMeBajO KamUTYJSIIUIO» [2,
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p. 200]. MepBuH He pa3 oOpamiaincst B Opuranckuil @opruH-opUC TUIHO
WIH Yepe3 WICHOB MapjaMeHTa, TpeOoBajl pa3pelieHus CBOei mpobie-
MBI, BBI3bIBAsl HEAOBOJIHCTBO YNHOBHUKOB Ha30MIMBOCTBIO, TeM Ooiee
ONarompusITHBIA pe3ynbTaT, HAa HMX B3IJAA, OBT HEBO3MOXEH [2,
p. 216]. C xapwepoit B Oxcdopae ObuUI0 TOKOHUEHO, U OCeHbI0 1965 T.
eMy MPHUILIOCH CTaTh MpenogaBaTeneM HOTTHHTeMCKOro yHHBEpCUTE-
Ta, KOTOPBIH, IO €ro CJI0BaM, B PEUTHHIe OPUTAHCKUX YHUBEPCHUTETOB
«HaxoAWJICS IMOYTH Ha camoM jaHe» [2, p.222]. JIBa pa3a MepBuny
ynanocs npuexats B CCCP n3 @unnsiHann n YexocnoBakuu 1o Kpat-
KOCPOYHBIM BH3aM, ClieTKa Bapbupys cBoro (amuimio. Bo BTopoii pa3
ero noviManu W Bbicnanu. Ho oH He ycmokauBajcs, IpOJOIDKas Haje-
ATHCSl Ha TIO3UTUBHOE PEIIeHne CBOEH MpoOiaeMbl B 00LIEM KOHTEKCTE
00pbObI, pa3BepHYBILEHCS MEXAY COBETCKUMH M OpUTaHCKUMH CIIEL-
ciyx6amu Bo BTopoii nosioBuHe 1960-x romos: 26 anpenst 1965 r. KI'b
apectroBan Jlxepanga Bpyka, momomoro mpemnogasatens (3HAKOMOI'O
Mepsuna o MI'Y), kotopeiii ipuBe3 B MOCKBY aHTHCOBETCKHE JIH-
CTOBKH; €r0 apecTOBaJIM Ha MOCKOBCKOW KBapTHUpE areHTa SMHUTPaHT-
ckoit monmutuueckoit opranusanuun HTC (HapomHo-TpymoBoii coro3),
CY/IJIM ¥ TIPUTOBOPHIIM K IIATH T'OZIaM JIMIIEHHs cBOOOIbI [2, p. 215].
Bpyka ucnonb3oBaiu Kak «pa3MEHHYIO MOHETY»: €0 XOTelIr 0OMEHSTh
Ha cynpyros [Tutepa n Xenen Kporep (KosH), ameprKkaHCKUX KOMMY-
HUCTOB M COBETCKHX IITHOHOB, OCYXJIEHHBIX B BenmukoOpuTaHuu Ha
20 ner TIOpBMBI 3a IIMMOHAX. Pacyer MepBrHA OKa3aics BEPHBIM: B
utone 1969 r. ero Be3Banu B @opun-odhuc u cOOOMNIH, YTO, KaK TOIb-
ko Kporepb! okaxxyTcst Ha cB0oOOze, OH MOXeT monyuuTsh Buzy B CCCP
[2, p. 251-252]. Yepe3 HecKOAbKO MHEH B AHIIIHIO BepHYJCS Bpyk.
30 okTs10psa 1969 r. MepBuH 1 Muna noXeHIINCH BO ABOpLIE Opakoco-
yeranuii Ha yi. ['puboenosa.

Uro kacaercs Jlroaqmuel, TO Tocie BeICBUTKM MepBruHa B 1964 T.
OHAa MOJBEPriach MyOIMYHOMY OCYXKIEHHIO — MPEXIE BCErO CO CTOPO-
HBI IAPTUIHBIX OPTaHOB, 32 CBSI3b C MPEICTABUTENEM «KaIUTaIHCTHIC-
CKOT'0 MHpay, — TeM Oosee 4To OHa paboTana B MPECTHKHOM H UIEOI0-
ru3upoBaHHOM HMHcTHTYyTE Mapkcu3Ma-neHHHH3Ma. Ho  aupexTop
WHCTUTYTa COUYYBCTBOBAJ €i M yCTpowi nepeBoa B OyHaaMeHTaNbHYIO
oubnmmoteky obmectBenHbix Hayk (OBOH), m3BecTHyro cBoeit nube-
pasibHON aTMoc(epoii: ee HOBbIE KOJJIETM OKa3ajHCh JIIOJbMHU MOJO-
JBIMH, HE3aBUCUMBIMH, MO3BOISABIIMMHU Ce0€ CIIOPUTH O TOM, «PyXHET
JIM COBETCKasl BIIACTh €I NPU UX XKU3HW» [2, p. 210-211].
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B nonnonckom nome pomutened nucarens — OngepHU-CTpUT, 7
(ITumnuko) — B MaHCapAe XpaHUTCA CYHIYK C COTHSAMH ITHUCEM €ro po-
nutened. [lodtn mecTe Jer OHM MEPENUCHIBAIMCE ©KETHEBHO, TOPOH
IBaXx/bl B AeHb. B nx nucemax O. M3ThI03 0TMEUAET pa3andne TUIIOB
WX XapaKTepoB, 0OYCIOBICHHOE Pa3IMYMEeM B3PACTHBLIMX UX KYJIBTYP.
Muta nucana HEUCTOBO M CTPacTHO, MepBHUH — ClIepKaHHO U KOPPEKT-
HO: B ITOJIHOM COOTBETCTBUU C MOJYYEHHBIM BOCIIUTAHUEM OH «I1OAbIC-
KHMBaJI CJIOBa JUIsl BBIPAXKEHUS BBICOKMX M MBUIKUX YYBCTB, BTHCKHMBAs
UX B y3KHE paMKH BexiuBocTH» [2, p. 202]. O. MaThi03 CUMTALT, YTO
OIPOMHOE BIIMSIHUE Ha XapakTep Muibl okazana ee yOeXKIECHHOCTh B
TOM, YTO YE€JIOBEK MOXKET MPEOAONETh JI00bIe IPEMSITCTBUS, JAaXe Ka-
KyLMecs HeNpeoJOoJUMBbIMU, — COBETCKOE BOCIHMTAaHHE BHYILAIO €H
3TO C AETCTBA, U MapajJiOKC 3aKII0YaJICS B TOM, YTO C 3TOH YOKIEHHO-
CTbIO OHa BOCCTajla IMPOTHB BOCIIMTABILIEH €€ COBETCKOH CHUCTEMSBI [2,
p. 9].

B Jlonpone Muna BrHepBble B JKM3HHM BHalla B JENPECCHIO.
B nmuceMax cectpe oHa JkajoBanack Ha TOCKy mo poauHe. Ilocme
CTONIBKUX JIET OKMAAHUS M KEPTB, MPHUHECEHHBIX Ha anTapb JIOOBH,
o0bIYHAsl TIOBCETHEBHAs >XH3Hb BhI3bIBaNA pazodapoBaHue. ChIrpas
CBOM POJIM B BEJIMKOH JIpaMe U BBIUTPAB «CPaKEHHE», OHH OOHAPYKH-
JIY, YTO «TPYyJIHEE BCEro CTaTh MPOCTO JIOABMUY [2, p. 274]. Muna ne-
Jlana mepeBoAbl U npenogasana B CaccekckoM yHuBepcurere. Kak 3a-
Meuaer O. MbdTbI03, B OTCYTCTBHE «HEOOXOOMUMOCTH Cpa)kaTbCs 3a
JUYHOE CYacTbe Mama oOpaTHjia BCIO SHEPIHI0O HA MyXa M JeTed u
<...> 3a4acTylo s ¢ TPYAOM BBIHOCHJI OYpHBIM HATHUCK €€ CIHIIKOM
CTpacTHOHM THOOBH W 3a00THI. [l MOel Mambl, STOH 3MOIIMOHAITBHOMI
JMHAMO-MAIINHbI, B IoMe Ha [IuMinko ObUTo TecHoBaTo» [2, P. 279],
el ObuUIM TpUCYIIM «HEOOBIKHOBEHHAs IIeJIeyCTPEMIIEHHOCTh M Oec-
KOMIIPOMHCCHOCTbh, U OHa BCErJla CTPEMUIIACh U3MEHUTH JKU3Hb K JIyd-
memy» [2, p. 98].

Crnenyromuii CIOKETHO-TEMAaTHYECKUN IJIacT KHUTHU — HCTOPHS
orua Jlrogmunel u nena Oysna — kommyHucra bopuca bubukosa, ko-
TOPBIA KWI B «T€POUUYECKYIO 3MOXY, POKJIABIIYIO CTPEMIIEHHE K TO-
IBUry» [2, p. 20] U OTKpHIBAaBIIYIO «BEIHYECTBEHHBIE MEPCIIEKTUBBI»
CTPOUTENBLCTBA HOBOrO oOmiecTBa. BeposTHO, MHOroe pacckaszama o
Hem Oysny 6a0ymika — Mapda, kotopasi ¢ ICHXHYECKOH TpaBMOU Bep-
HyJach u3 jareps. M3sectHo, urto B 1922 r. bopuc moctynun B Beic-
LIyro mapTuiiHyto mkony B Cumdepornone, rae roTOBUIM KOMUCCAPOB
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«IJIs1 yrpaBiieHus Benukon umnepueidn» [2, p. 21]. anee bubnukos Obu1
Cpeay OpraHM3aTOpPOB CTPOUTENHCTBA XapbKOBCKOI'O TPAKTOPHOIO 3a-
Boma B 1930-1931 rr. OueBuaHa [ABOWCTBEHHOCTH TOHHMAaHUS
O. Mbathi030M nponcxoauBirx Torna B CCCP nporeccos; 1o ero cio-
BaM, «TPYIJHO MOBEPUTH, YTO UyAeca MHIYCTPHAIN3ALMH CO3JaBaIIUCD
JUIIb TIOJ CTPaxoM Haka3aHud. <...> OyMalo, B cepAuax JIofeH,
Y4acCTBOBABIIMX B 3TOM I'PaHAMO3HOM CTPOUTEIBCTBE, ACHCTBUTEIBHO
paclBeTasia HICKpEeHHSSI U TOP’KECTBYIOIIAsl TOPJOCTh 3a UX CBEPILEHUS —
MYyCTh JaXKe Ha KpaTKuil Mur» [2, p. 31], HO TYT JKe OH 3aMe4aer, 4To
«a’ke OCJICTUICHHBIE HIEOJIOTHEH JIIOAN BUIEIH: paboue-KpeCThIHCKOE
rOCYAapcTBO HE CIIOCOOHO HAKOPMUTH CBOE HaceleHHe. <...> Mpomo-
XKaroleecss MOCTPOECHHE COLUAIMCTHYECKOrO OOIIecTBa AEPKUTCA
JIUIIb Ha Bo3pacTaroiieM Hacwium» [2, p. 40]. Ilucatens nonaraer, 4To
BubukoB, HecMOTps Ha «OECKOHEUHYIO Bepy B MYIPOCTh HApTHU», CO-
3HaBan 3uMoil 1931-1932 rr., 4TO TONOA OMyCTOWIMJ CTpaHy» [2,
p.41], a B 1934 r., 6ynyuu neneratom XVII cve3na naprum (26 ssHBaps —
10 ¢ep.), xak MHOTHE TOTJ]a, TOHUMAaJ, YTO MSATHJIETHUH TUIAH BBIOJ-
HEH JIMIIb [eHOH HEeBEPOATHBIX ycuinid. OH U ero eJMHOMBIIUICHHUKH,
o0oapeHHbIe Kaxylleics atMocepoil OTKPBITOCTH Ha che3le, M-
nepkanu KupoBa, MpeayioKUBILIEro CMSTYUTH KECTKHUE METOABI KOJ-
nekTuBu3auuu. Ho cMeHbl mapTuilHOM JMHUU TOCNE Che3la He Mpo-
nzonuio: Kupos otkaszaiicsi 6pocuts BbI30B CTanuHy, XOTA TOT €lIe He
OBLT HEOCHIOPUMBIM BOXKJEM MMAPTHH, OJHAKO «yKe TOTAa ObLI ImapaHo-
uKom» [2, p.44] n pacuenun npemioxeHne KupoBa Ha cbe3ge Kak
ockopOJIeHHe U BbI30B cebe, He 3a0bL1, KTO U KaK I'0JI0OCOBAJI Ha Che3JIe,
u B 1937-1939 rr. Obin penpeccupoBansl 1108 (u3 1966) neneratos
XVII cbe3na, cpenn HUX 1 brOWKOB, MepBhIid cekpeTaph YepHUTOBCKO-
ro 0OKoMa MapTHH.

Ero apecroBanu B urone 1937 1. Kak «TPOLKUCTa» U aHTHCOBET-
YHKa, BUHY OH HE NMpH3HaBaj, HO uyepe3 19 nmHell mocie apecta «cio-
Maics» W momnucan mpusHanue [2, p. 50], u B ToMm ke rogy moruo.
O. Mbathi03 uaer no cronam A. Kéctnepa, aBropa pomana «Crnensimas
teMa» (1940), paccmarpuBas bruOmkoBa Kak NpHBEp)KEHIA «HOBBIX
HPaBCTBEHHBIX PUHLIUIIOB, KOTOPbIE MOTPEOOBaIH IPUHECTH B JKEPTBY
ero Xu3Hb <...> pajau Omara crpaHbsD» [2, p. 55] — Takum ObLT U Tepoit
Kéctnepa — craperii Oonbmesuk Pybamos. O. MaTbi03 Tpu3HaeET, 4To
ero aen «He ObUT HEeBUHHBIM TPasKAaHUHOM, BHE3AITHO OKa3aBLIMMCS BO
BJIACTH 3JIOMW W BpaxkaeOHOW cuib» [2, P. 56], oH ObUT BHHOBHEE
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OCTaJIbHBIX, MO0 MPUHAIJIEKAT K PYKOBOASAIIMM Kpyram HapTHH, OTAa-
BaBILMM TNPHUKAa3bl U COCTABIABIINM «CIIMCKW», TOT/IA KaK CIIEAOBATENN
ucnonHsuM 3TU npukassl. [To cytu, O. MaTel03 KOHCTaTHpPYyeT Kaue-
CTBEHHOE M3MEHEHHE MICUXOIOTHH COBETCKOI0 YEJIOBEKA B JIMIIE CBOETO
Jlefla: «YEIOBEK CTAHOBHUTCA PAcCXOIHBIM MaTE€pHaJiOM B CHCTEME XO-
JIOAHOTO MOJUTHYECKOTo pacyeray [2, p. 56], k JoasM OTHOCSTCS Tak
JKe, KaK K «TOHHAM CTaJiil MJIM TPY30BHKaM ¢ Kuprnuaom» [ibid.]. Heco-
MHEHHO, 3TO OTHOLICHHUE pa3aensul 1 BUOMKOB: XU C STUMHU MPHUHLU-
MaMH U YMep, CIEAYS UM.

Tperuit cro’)keTHO-TEMaTHYECKUN CITOM KHUTH — UCTOPHSI CaMOro
OysHa MbaThI03a U U3MEHSIOMAACS C BO3PACcTOM IpHU3Ma €ro BOCHPHs-
g Poccun. Ho ogHO ocTaBanoch HEM3MEHHBIM — €ro BCErJa 4TO-TO
pasapaxano B 3Toi crpane. B 1970-x rogax, xorma o yuwics B JIOH-
JIOHE B MPECTHKHON BecTMHMHCTEpCKON HIKOJE, ero OJHOKIACCHUKH B
IyXe XONOTHOH BOHHBI BHACIN B PYCCKUX «KPACHBIX», «KOMMYHH-
CTOB», T.€. BparoB. EMy Obulo cemb JieT, Korga ero o003Bajil «Kpac-
HBIM», U OH NpUOEXKal JOMOH C OTPOMHBIM (PHHTAJIOM IIOA TJIA30M.
[lociae sToro OH MOYTH TPHU TOAA OTKA3BIBAJICS TOBOPUTH AOMa IO-
pyccku. 3umoid 1978 r. JlrogMuina npuexana BMECTE C HUM K CECTpe B
MockBy, tae Bce, Ha B3 OysHa, «OBUIO HE MOXO0Xe Ha AHIJIHIO:
odepend B MarasuHax, OrPOMHBIE CYrpoObI CHera, CTaHLHH METpO,
HATIOMHHAIOLINE JBOPLBI», «OCOOBIH PYyCCKUI AyX», O KOTOPOM OH YH-
tan y [lymkuHa: «MOIIHBIN 3amax Tena, He TO, YTO Obl HEMPHATHBIH, HO
€ro II0TCKasi YyBCTBEHHOCTh OIIYIANTach KaK HEYTO HECKPOMHOE U HE
BIIOJIHE TIpHIIMYHOE» [2, P. 276]. B cepenune 1980-x romoB, korma emy
obu10 16 Jer, oH mpuexan B MockBy yke ¢ otoM. Torga ero pasupa-
JKana TeCHOTa BYXKOMHATHOW KBapTHPhl JIGHWHBI, T€ HEBO3MOXKHO
ObUI0 YEAMHUTHCA, KaK M COBETHl PYCCKUX MOXHIBIX JKEHIIMH, I10-
y4aBIIMX MOJIOJBIX. Pamymime pyccKux Ka3ajlock eMy Ype3MepHBIM, OH
TepAJICS OT UX IKCHAaHCUBHOCTH. IIpeknoHeHre MOCKOBCKHX CBEPCTHU-
KOB Tlepell BCEM 3alaJHbIM Ka3aJloCh eMy HENpHIUYHBIM, TeM Ooiee
YTO caM OH TepIeTh HE MOT MON-MY3bIKY U TUCKO, KOTOPBIE T€ BOCIIPH-
HUMAaJIM KaK BepX coBepiieHcTsa [2, p. 137].

Jlerom 1990 r., mocie okoHuaHuUs wKonbl, Oy’H mpuexaid B
MocKkBy yke€ CaMOCTOSTENbHO. BBIBIIMK CTYAEHT MaTepu MOMOI €My
YCTPOHTHCS Ha JIETO MEPEBOAYMKOM B OPUTAHCKOE MOCOIBCTBO, IlIe OH
pa3dupan Tpyabl 3asSBICHUIM HA BbIIAYy BU3bI U «BIIEPBHIEC B )KU3HU MO-
YyBCTBOBAJ ce0s KPYThIM IapHeM, 0€33a00THO MPOCaKUBAIOIINM Kydy
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JICHET W OTJIMYAIONIMMCS OT OOBIUHBIX Itojei» [2, p. 138]. Bee B
MockBe Toraa kKaszajoch eMy 3alyIlIeHHBIM U YOOTUM: ofexnaa, 00yBb,
AaBTOMOOMJIM, 3JIEKTPOTOBAPHI, aBTOOYCHI, XOTS MOSIBHJIACh HAaleKAa —
Ipy3bs B3suin ero Ha jekuuio IOpust AdanackeBa, KOTOpHIN JBa Yaca
paccka3bpIBaJl OTPOMHOM ayAMTOpUM O cTaluHU3Me. B mronsx uyBcTBO-
Bajlach HEYTOJIMMAsl Kak[da MpaBAbl U yOEKAEHHOCTh B TOM, YTO 3Ta
mpaBia claelaeT Wx CBOOOMHBIMI» [2, P. 139]. Dro mpoussBeno Ha
OysHa cunbHOe BreyaTiieHne. OH HaXOIUJI «CBOUX HOBBIX COBETCKHMX
Ipy3eil CEHTUMEHTAJIBHBIMH W HAaWBHBIMH, HO <...> HX pEUICHHE —
“XUTh He 1o Juku” (10 BeIpaskeHnI0 COJDKEHHIBIHA) OBLIO Cephe3HBIM
u tBepabIM» [ibid.]. Jlerom 1991 1. Oyan B [leTepOypre B nHU myTua —
20 aBrycra Habmroman c OankoHa 3WMHEro JBOpLA 3allOJHEHHYIO
moasMu J[BoprioByro TuIomians, a Ha cienyromui aeHb — HeBckuit
MPOCHEKT: MOJMIIJIMOHA YEIOBEK BBIIUIM IPOTECTOBATh NMPOTUB pe-
KMUMa, Ha IPOTSDKEHUHU TpeX MOKOJIEHWH KOHTPOIMpPOBaBILEro ux. [le-
MOHCTPAHTHI HECIIM IJIAKAaThl, HA KOTOPBIX B Pa3HBIX COYETAHMSX IO-
BTOPsUTUCH ciioBa «CBoOonma» u «Jlemokparus» [2, p. 280]. IlpaBaa, Tyt
xe 3amedaer Oy3H, B MOCJIEAYIOIIUE TObl OOJIBLIIMHCTBO yYaCTHUKOB
T€X aBIYCTOBCKHX JEMOHCTpAlMi TOpPbKO pa3ouyapoBAJIUCh B IIIOAAX
JEMOKpaTHUH, XOTS «KPYIIEHNE COBETCKOM CHCTEMBI HaBCEr/1a OCTAJIOCh
HaCTOSIIUM dymom» [2, p. 281].

Becnoit 1995 r. emy npemnoxunu pabory B razere Moscow
Times, u oH «uepe3 OECKOHEYHO MpPAYHBIN TTOYOCBEIICHHBIN aspornopT
“IllepeMeTneBO” CHOBa BOWIEN B 3a3epKajibe Poccum», a mo nopore B
ropoj] OIIYTHJI, YTO JaXKe B IIEHTpe MOCKBBI — B €€ «OTPOMHBIX, ITPO-
IyBaeMbIX BETPOM MPOCTPAaHCTBaxX OBUIO HEYTO, HAIOMUHAIOIIEe
crenby [2, p. 140]. Poccus, o ero cnoBam, «Oblia 3apa)keHa BUPYCOM
xaoca XX Beka. OHa JOJITO MPOXOIWJIa MHKYOAI[MOHHBIM IEepHol, HO
BIpYT, MpakTHUeCKU 0e3 MpenynpexaeHus, Bce MPOTHUBILEE 3JaHHE
KOMMYHHCTHUYECKOH HJICOJIOTUH PYyXHYIIO MO/ TSKECThIO COOCTBEHHOT'O
JUIIEMEpHUs U B pe3ynbTare c00si cucTeMbl. JiIs pyccKux MOTpsiceHue
Kpaxa MapTHHHON BIAacTH, PYKOBOJMBILEH WX (PU3MUECKOH, TyXOBHOU
U MHTEIJIEKTYaIbHOHN JeATENbHOCTBIO, 0Ka3aJI0Ch CHIIBHEE, YEM OT JIIO-
00ii katacTpodbl, naxe or “UucToK”’ WiIM BTOpoil MUpPOBOI BOWHBI
W60 Torma npu Bcex ykacax IpOUCXOIUBIIEE 10 KpaitHEH Mepe MOXKHO
OBUTO KaK-TO OOBACHUTH. Temeph jke Ha POCCHSH OOpYHIMIIOCH HEUTO
COBEPLIEHHO HEOOBACHMMOE — HEe BpaxkaeOHas cuia, a mycrora. <...>
[Ipuns B cebst, OyATO BBDKUB MOCIHIE 3€MIICTPSICEHUS, JTIOAN HAXOAMIIH
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ce0e pa3HbIe TOYKH OMOPHI: B JIEHbI'aX, B CEKCE, HAPKOTHKAX, Hal[HOHA-
JUCTUYECKNX (PaHTa3MAX, B MUCTHLU3ME, B COOJIa3HAX PEIMTHO3HBIX
cekT. KTo-To 3aHOBO OTKpBUT AJ1s ce0s CTapylo PYCCKYIO Bepy B IIPaBo-
cnaBHoro bora. <...> A HOBbIe X035€Ba CTpaHbl <...> PUHYJIHUCH TPH-
cBamMBaTh ceOc¢ HaIMOHAIbHBIE OorarctBa» [2, p. 135]. Ho Ooémbrmas
4acTh PYCCKHX, «I10 KpailHell Mepe BHEIIHE, MO-TIPESKHEMY MPOAOIIKa-
JIa KUTh, PACCUUTHIBAS HA CBOC TAMHCTBEHHOE “‘aBoCh”. <...> O0OBenu-
HEHHbIE CHJIbl (aTanu3Ma M anaThd npuBedn B Poccuu K TOMy, 4TO
CTpaHa pearnpoBaja Ha IEpeMEeHbl JIMLIb YyThb-4yTh Ooliee 3aMETHO,
4YeM KOJUIEKTUBHOE Oe3HaJeXHOe MOKaThe MIedaMy, U IPUCTyNHia K
peLIeHnI0 TPYAHOH 3a7aul BeDKUBaHu» [2, P. 135-136]. Pacnpoctpa-
HUICs «abcomroTHRIA HUrHMIU3M. He cTtanmo 3akoHOB W OapbepoB, Lu-
HUYHBIC YCTAaHOBKHM TO3BOJISUIM XBAaTaTh U IPabUTh, KTO CKOJIBKO CMO-
kert. [lerna 6pU10 MHOTO, HO (DEHHMKC U3 HEro He Bo3poamics. bonpmast
YacTh Hapoja ymnuia B ce0sl U, HTHOPUPYS CEHCMHYECKOE COTPSCEHHE
CBOEr0 MHpa, MPOAOIKAA BECTH NMPHUBBIYHBIA 00pa3 xu3Hu» [ibid.].
Hexoropsie pycckre HHTEIEKTYalbl TOBOPWIIM O PEBOJIIOLMH B CO3HA-
Huu. Ho 3to onpenenenne, Ha B3riasa O. MaTeio3a, Jaxke OTAaIeHHO He
MepesaeT COCTOSIHUE Hapo1a: HUKAKOW PEBONIOIMY B €r0 CO3HAHUM HE
MPOM30IILIO, JIUIIb Majasi €ro 4acTh 00J1aajia CriocoOHOCTSIMH U BOOO-
pakeHHeM, 4YTOObl HayaTh «HOBYIO KHM3HbB, TPEOYIOIIYIO PElINTEIbHO-
cth u pucka. OCTaJbHBIX 3TO MPHUBEIO K BHE3AHOMY CHHKEHHUIO
YPOBHS ®HU3HH M MEIJICHHOMY MOTPYKEHHUIO B PACTEPSIHHOCTh W HUILE-
Ty» [ibid.]. MockBa cepenunbl 1990-x romoB nokazanace O. MaTekio3y
«BYJIBrapHOH, MPOJAKHON M KECTOKOM, CIIOBHO COLIEAIIEH ¢ yMa, He-
NPUCTONHOM, OyiHOW, OJepKMMOW Wjaeed HakuBb [2, p. 146-147].
Kak 1 601bpIIMHCTBO OPUTAHCKUX JUTEPATOPOB, OH BOCIIPHHUMAI IIPO-
UCXOAAIIEE CKBO3b IPU3MY PYCCKOM KJIACCHUYECKOW JMTEpaTyphl:
«Jlydmre Bcex xankoe 0e3yMue pyccKuxX ynoBuI ['oronb: HEMCKOpEeHH-
MO€ pa3THIBJAICTBO, KOIIMapHOE HArpoOMOXAECHUE HEIOopa3syMeHH,
cyMacuiee HHTPUTY MaJeHbKUX JIOJIel, UX MeJKas cyera, TIlecia-
BUE, CBUHCKOE IbSIHCTBO, CIIOHSBAs JIECTh, BOPOBATOCTH» [2, P. 146].
BwMmecte ¢ Tem mucatens oTMedaeT, 4To MockBa CTpeMUTENBHO PUHU-
Majia COBPEMEHHBIH OOJHK, KOTOPBIA MEHSIICS, Ka3ajloch, 3a OIHY
HOYb, — IIPUTOM KaXKIyro Houb» [2, p. 170]. ITo cpaBHeHHIO ¢ MOCKBOMH
JloHmoH cTanm Ka3aTbCAd €My «CTapOMOIHBIM M KOHCEPBATUBHBIMY [2,
p. 171].
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Ha Bocnpustue O. MaTthro3oM Poccun oka3ann Bo3feicTBHE €ro
JUTUBIIAKCS OKOJIO MOJYTOla POMaH C SIPKOW, OpUTHHAJIBHOW JEBYII-
KO M3 Cpeabl MOCKOBCKOHM 30J10TOH Monmonexu — SHoil (M3 coctos-
TENFHON CeMBbH COBETCKOro auriomata) [2, p. 172]. OH Ha3biBaeT ee
«U3SAIIHBIM SK30THYECKUM CYIIECTBOMY, H3MEHUBIIKM €T0, CIIEaBIINM
«rydmie u cmenee». Ho pomaH 3aKoHUMIICA: OHA IMOTEpsiIa MHTEPEC K
OysHy, 100 OH OBUT CIMIIKOM CKOBAH «3PaBbIM CMBICIIOM» U HE CMOT
B TIOJIHOW Mepe OTKIMKHYTHCS Ha €€ «30B K HEOpAMHApHOH, HKCIIeH-
TpUYHOHN Xu3HW» [2, P. 174-175]. Ilozanee ocenwsro 1996 r. ee Hauum
yOHUTOI B OJHOM M3 CIIaJIbHBIX pailoHOB cTonuibl. [lo MHEHUIO HcaTe-
ns1, SlHa morm6ia, MOTOMy YTO ObUIA CIIMIIKOM «CBETJIOW, YHUCTOH H
KHU3HEPaIOCTHOM, TOrJa Kak BOKPYT BCe ObUIO MPOHH3aHO OOMaHOM H
cMmeptblo. JKecTokasi JeHCTBUTEIBHOCTh LIBBIpHYJAa ee ¢ Hebec, Kak
Hxapa, — BHH3, Ha camoe JHO» [2, p. 176].

B urore O. Math103 npuiien K BbIBOAY, 4To Poccus, u mpexae
Bcero MockBa, — 3TO Teneph «WHas peajbHOCTh. BHemHuid 00IuK To-
poaa OblT MPUBBIYHBIM — OEJbIE JINIA, EBPOIEHCKIE BUTPUHBI Marasu-
HOB, HEOKJIacCHYecKasl apxuTekTypa. Ho eBpomelickuii HajeT Wb
YCHIIMBAJI OLIyIIEHHE Uy>KAOCTH. VcKakeHHe 3HAKOMOro <...> BBI3bI-
BaJi0 TpeBOrYy. MOCKBa NMPOM3BOJMIA CIOPPEATHCTHUECKOE BIIEUATIIe-
HUE, KaK KaKoH-HUOYIb KOJOHHAJIBHBIM aBaHIIOCT, HAYaIbHUK KOTOPO-
ro B3AyMall TEPEHECTH TyAda MpPayHYyI0 HMIIEPCKYIO apXWUTEKTypy WU
eBponeiickyro moay» [ibid.]. Urenue J[0CTOEBCKOro ONIyTUMO BIIHSIO
Ha cyxneHus O. MbdTero3a: «...K CEMHAAUATH ToJaM OOBIUHBIA pyc-
CKHI YeNOBEK YCIEeBAET CTOJIKHYTBHCS C OCKOPOICHUSIMH, KOPPYILHUEH,
HECIIPaBEIJIUBOCTBIO U HMCIBITATh YyBCTBO OE3HAJEKHOCTU B rOpaslio
Oonplueil cTeneHy, YeM aHTJIMYaHe 3a BCIO JKU3Hb. M Bce 3TO0 OH J0i-
KEH MMOXOPOHUTH B JyIIE U YIPSMO UTHOPUPOBATh, YTOOBI )KUTh Jallb-
e ¥ ObITh cyacTIMBBIM. [103TOMY HE CTOUT yIUBIATHCS OE30TIISAHO-
My pa3Maxy WX pasryna, H clefyeT CHUCXOAUTEIbHO OTHOCHTHCS K UX
CTPACTSIM — OHH COOTBETCTBYIOT TJTyOMHE HX cTpajaHus» [2, p. 63-64].

[Tucartens co3maer cBOIO «IpakTHUecKyro ¢uiocoduio» Poccun:
CTpaHa, MO €ro cjIoBaM, — ITO «apXuIeJar, COCTOSIIUN 13 OCTPOBKOB
Teryia M CBETa, OKPY)KEHHBIX OECKpaiiHUM MOpEM He3aceleHHBIX Mpo-
cTpaHcTB U Xonofa. iMenHo B mpocTopax Poccum tautcs Kimod K mo-
HUMaHUIO pycckoi nymu. Ee HeyBepeHHOCTh U (paTain3M MOpOKACHBI
YCIIOBUSIMH JKU3HHU B CTOJIb TPOMAJHON CTpaHe, YTO Ha IepeceuecHue ee
W3 OAHOTO KOHLIA B JPYroil KOTJa-TO YXOAMJIO IMOJTOAa; TOCTOSHHOE
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CMHpEHHE Tepe]] KHYTOM BJIAacTH, IPOUCXOAUBIIEE OT HEBO3MOKHOCTH
Kakoi Obl TO HU OBUIO CBSI3M MEXKAY OTAAJCHHBIMU ITOCEIECHUSIMHU
HeoOBATHOH ummepuu. <...> TenedonHble kabenu, CIIyTHUKOBOE TeJie-
BUJCHUE M caMoleTbl AspodioTa, CBs3aJid, HAKOHEL, APYr C JPYroM
OTAaJIEHHbIE pernoHbl Poccuy, HO B KAKOM-TO CMBICHE JTaXe CErOHS
9JIEKTPOHHBIE CPEJCTBA CBS3U TOJBKO YCHIMBAIOT OUIyIIEHUE HENpe-
oJlouMoro paccrosHus. Poccus octaercs kpynHeWien cTpaHoil B MH-
pe; maxe nocne pacnana Coserckoro Coroza, ee TEppUTOPUS OXBaThI-
BaeT 11 vacoBbIX 30H. Hudero ynuBUTENBHOT0, YTO OOJIBLIMHCTBO U3
TeX, KOro cyapba oOpekia pOAMTHCS Ha 3TUX TPOMAIHBIX MPOCTPaH-
CTBaX, BBIPACTAIOT C HHCTUHKTHUBHBIM YyBCTBOM 0€33aILUTHOCTH IEpes
JIMIIOM HEBEPOSITHBIX TPYIHOCTEH, KOTOpBIE ONMpeNeNsiin X AajibHei-
LIYIO KU3Hb U IPUYYalil ycTynaTh npunyxaeHuo. “Jlo bora Bvicoko,
JI0 Laps AajeKo”’, — TOBOPUTCS B CTapol pycCKOM IOCIIOBHIIE, U HE
CiIyyailHO OOMH M3 OCHOBHBIX MOCTYynaToB llpaBocnmaBHOH IepKBU —
cMupenue TIepe HOUIEHW, BO3JIOKEHHONW Ha Bepyromux ['ocromom.
Hemnpecrannast 6opp0a ¢ CypOBBIM KIIMMAaTOM OTHHUMAET Yy JIIOJeH Bce
CHJIBI, U3MATBIBAET AYIY, POXKAAET Y HUX MpeAcTaBIeHHe 0 cede Kak o
KaJIKOW MECYMHKE BO BPaKACOHOM MHUPE, BBICTOSITH B KOTOPOM CIIO-
COOHBI JIMIIIL HEMHOTHE. JTa TeMa 3By4uT B Ibece Uexosa “Tpu cect-
PBI” — O TPEX MOJOABIX JKEHIIMHAX B MPOBUHIIMAIBHOM yronke Poccun,
YbH CHJIBI U HaJeXKbl MEIJIEHHO, HO HEOOpaTHUMO TalOT, HA TOYBE H3-
BEYHOI pyCcCKOW MHEepTHOCTHY [2, p. 162].

O. MbaTh103 1eMOHM3HUpYET Poccuio, BOCIpUHUMAET €€ Kak cTpa-
HY, IPUTATHBABIIYIO W TOOLIPSABIIYIO JIIOACH, HAYMCTO JIMILIEHHBIX CO-
BECTH U CKJIIOHHBIX K CaMOpa3pyIIEHUIO: 3/IeCh HUUTO HE MEIIAJIo pa3-
Tylly cTpacteil. To cTpaHHBIH 0e300KHBII MHp, T/ie TIPEACTABICHUS O
MOpPaNIbHBIX LIEHHOCTSAX OTCYTCTBOBAJIM, M Y UEJIOBEKa, 00e3yMeBLIEro
OT YYIOBHIIHON CBOOOIBI, MPOSIBISUINCH CaMble TEMHBIE CBOMCTBA
HaTypbl. «Ho 3a Beck 3TOT pasryn u oboramenne MockBa B3uMana co
CBOUX HOBBIX XO03$51€B TSDKEIYIO 1aHb, OTHITPHIBAsICH HAa TICUXHKE»: OHU
«OBICTPO MPEBPAIIATUCH B ATOMCTHYHBIX TICHXOMAToOBY [2, p. 221].

[To muenuro nucarens, k aery 1998 r. cosnannas bopucom Einb-
UUHBIM «HEyMpaBisemas, Ho cBoOomHas Poccust crama ToHYTB» [2,
p. 260]. Ha nepeMoHuu 3aXOpOHEHHs OCTaHKOB Iapckoi cempu B Ile-
TepOypre B cobope Ilerpa u IlaBna Oys>H BHUMaTeNbHO HAOMIOAAN 32
EnbuunbM 1 Hanucan: «XoTs s Bcera ObUT BOCXHMIICHHBIM MTOKJIOHHH-
koM EnblmHa, OMHAKO B TOT MOMEHT OH TOKa3aycsi MHE (GUrypoit Tpa-
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THYECKOH, YEIOBEKOM, 3aIIyTaBIIMMCS B CETH BCEMIPOHHUKAIOIIEH U BCe-
oO0bemITIonIel KOPPYIIMH U PacTepsSBLIMMCS, KaK M €ro Hapox, mepen
MOIIHBIM HAaTHCKOM O€CUYelIOBEYHOr0 KamuTalu3Mma. SICHO mporisabl-
Baja mapajuielib MEeXAY HMOIUTHYECKUMH OIIMOKaMH MOCIIETHEro poc-
CHIICKOTO MOHapXxa, MPUBEALIMMHU €ro K Tparndeckou rudenu, u cei-
CMHYECKUMHU COTPSCEHUSIMH IIOYBBI MO Horamu y Emnenuna» [2,
p. 261].

Takum  o0Opa3oMm, OYEBHOHO aMOHMBAJIIEHTHOE OTHOIICHUE
O. Mba1hi03a K Poccun: ¢ nerctBa oHa MpoOM3BOIMIIA HA HETO CHIBHOE
BIIEYATIICHHE, HO HEW3MEHHO Ka3alach «Jy)XKOH M CTpaHHOI» [2,
p. 277]: HEKYIO 4y>KIOCTh M CTPAHHOCTH OH OIIYIIAJ JIaXKe B XapakTepe
cBoell MaTepu. Ho BMecTe ¢ TeM OH MpU3HAETCsl, YTO HECMOTPS Ha TO
YTO OH, KaK U €ro oTel, ypoKeHel ¥YauIbca, BEIpoCc B AHTIINH, OH HEU3-
MEHHO COXpaHseT B cebe «4rto-To oT Poccuu, momoOHO nuxopaike,
MPOHMKIIEH B KPOBb» [2, P. 5—-6]. CumnTomMatndHo, yTo Oy3H «IIOBTO-
pUII OTLA@» M >KEHWICA Ha PYCCKOM NeBylIKe — xynokHuue Kcenuum
Kpasuenko [1, p. 264].
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